
Глава 6: Замок

Светящаяся полоса довольно быстро привела меня к одной из многочисленных дверей. Я
осторожно вошел в комнату и осмотрелся. Больше всего она напоминала номер в каком-нибудь
шикарном отеле, как их показывают в кино. Правда, здесь не было ни телефона, ни телевизора,
но все остальное поражало своей роскошью. Мягкие и пушистые ковры на полу, тяжелые
бархатные портьеры на окнах, ажурный деревянный столик, вычурные стулья. А с потолка
свисала большая хрустальная люстра со странными матовыми шарами вместо лампочек. Около
стены стояла громадная кровать, на которой была разложена новая одежда. Почему-то я был
уверен, что она окажется мне впору. Создавалось впечатление, что здесь меня ждали и
приготовили все необходимое для встречи.

Недалеко от кровати находилась еще одна дверь. Кинув портфель в угол комнаты, я подошел к
ней, с любопытством открыл и заглянул вовнутрь. Там оказалась ванная с туалетом. На
крючочках висели полотенца, а на полочках были разложены мочалки, щетки, стояли
многочисленные флаконы с различными жидкостями. Посреди просторного помещения стояла
ванна, выполненная в виде гигантской черепахи, у которой вместо панциря была емкость,
наполненная водой. Черепаха была сделана из цельного куска неизвестного мне камня, все
детали были проработаны очень тщательно и с большим искусством. Правда оставалось
непонятным, как в эту ванну набирается вода и каким образом ее меняют. Как я ни старался,
так и не смог разглядеть ни одного отверстия или трубы, по которой можно было наливать или
сливать воду. Я нерешительно топтался возле ванны, не смея залезть в это произведение
искусства. Но мой вид столь резко контрастировал с сияющей вокруг чистотой, что мне
захотелось как можно скорее скинуть с себя всю одежду и смыть грязь с тела.

Скинув свои лохмотья, я осторожно попробовал воду: она оказалась восхитительно горячей и
очень нежной, если вообще так можно сказать о воде. Больше не колеблясь, я забрался в ванну
и погрузился в воду с головой. Невыразимое блаженство охватило меня. Только тот, кто
искупается в грязной луже, замерзнет на холодном майском ветру, а потом исцарапается,
продираясь сквозь лес, в состоянии понять мои ощущения. Совершенно расслабленный, я
вытянулся в воде во весь рост и закрыл глаза. Лежать было очень удобно, особенно благодаря
специальному подголовнику, дающему возможность держать голову над водой, не боясь
утонуть. Я сам не заметил, как уснул. Разбудило меня какое-то жужжание в голове.
Просыпаться не хотелось, и я попробовал игнорировать его, но оно становилось все громче и
назойливей.

– Для человека, который совсем недавно горел страстным желанием как можно скорее во всем
разобраться, ты слишком долго принимаешь ванну, – прозвучал в моей голове ехидный голос
Деррона. – Если бы не очевидное доказательство, то я решил бы, что ты изнеженная барышня,
а не мужчина.

Я отчаянно покраснел.

– Вы всегда подглядываете за теми, кто купается? – воинственно осведомился я.

– Во-первых, за несколько столетий ты здесь первый гость, и мне просто не за кем было
подсматривать; во-вторых, уж поверь мне, я выбрал бы объект попривлекательнее; а в-третьих,
меня послал Мастер узнать, где ты пропадаешь вот уже третий час.

– Третий час?! – закричал я, выскакивая из ванны. – Почему вы меня раньше не разбудили?

– Тебе было необходимо немного отдохнуть, а вода в ванне обладает некоторыми необычными



свойствами.

– Вода? – Я посмотрел на себя, заглянул в ванну и только тут сообразил, что показалось мне
странным. После всех моих сегодняшних приключений я был грязен, как трубочист после
работы, и, скорее походил на преуспевающего бомжа, чем на ученика, возвращающегося из
школы. Теперь же я был абсолютно чист. Более того, все царапины, которые мне удалось
заработать за день, исчезли. Вода же в ванне даже не помутнела, оставаясь по-прежнему
чистой.

– А чему ты удивляешься? – заметил мое недоумение Деррон. – В конце концов, ты ведь
находишься в мире магии.

– Где моя одежда? – спросил я, осматриваясь по сторонам и игнорируя замечание рыцаря.

– Надень ту, что лежит на кровати. Извини, но даже с помощью магии нам не удалось вернуть
твоей одежде первоначальный вид.

– Где она? – Почему-то мне ужасно не хотелось расставаться со своими вещами. Они были
единственной ниточкой, которая связывала меня с моим миром… Если то, что мне говорили до
сих пор, было правдой.

– Если твоя одежда для тебя так важна, то ты найдешь ее возле своей сумки с книгами.

Очевидно, это он о моем портфеле.

– Вы же сказали, что выкинули ее?

– Выкинули – не совсем то слово. А теперь вернули. Это не очень трудно. Как, по-твоему, ее
забрали из твоей комнаты?

– Магия?

– Магия забрала, магия вернула. В этом месте все – магия. Оно и существует только благодаря
магии.

Мне вдруг как-то сразу расхотелось задавать вопросы, и я направился к кровати. Моя старая
одежда лежала на стуле рядом с ней, здесь же обнаружился и аккуратно поставленный
портфель.

– Да-а… – Я почесал затылок. Даже если у меня и было желание из чистого упрямства надеть
старый костюм, то теперь оно испарилось. Одна только мысль о том, что придется надеть эти
грязные тряпки, вызывала отвращение. Оставалось только принять предложение хозяев.

Но стоило мне взять новую одежду в руки, как все сомнения рассеялись. Она была необычайно
легкой и красивой. Застегнув последнюю пуговицу, я подошел к зеркалу. Темные брюки и
серебристая рубашка были сделаны из непонятного мне мягкого, но очень прочного
материала. Талию обхватывал кожаный ремень с серебряной пряжкой, на которой был
выгравирован стремительно летящий сокол. Довершали наряд очень удобные полусапожки из
странной кожи. Сразу после того как я их надел, они плотно обхватили мои ноги и теперь
совершенно не ощущались. Жалко, плаща нет и нельзя эффектно взмахнуть им перед
зеркалом.

– Налюбовался? – поинтересовался Деррон.



– Ты все подглядываешь? – спросил я первое, что пришло мне в голову, стараясь скрыть
замешательство.

– Наблюдаю. Ты ведь знал о моем присутствии.

– Как попасть в библиотеку? – Продолжать спор совершенно не хотелось.

– Так же, как ты пришел в эту комнату. Иди вдоль светящейся полосы.

Я вышел в коридор, нашел полосу и двинулся по ней.

– Наконец-то! Где вы пропадали?
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